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1. HaCl'IOQT OILICHOYHBIX MATCPUAJIOB 10 JTUCHHUILINHE ((I/IHOCTpaHHI)Iﬁ A3LIK (AHTJIHHCKHIA)»

No TeMbl TUCUMILINHBI Kon m copepkaHue KOHTPOJIMPYEMOM Hanmenos
T(MOTYJIs1) / Pasnensl| koMmoereHnuu aHye OLIEHOYHOI'O
/m | (3Tamel)  TPAKTUKU* (unu ee yacTh) CpeacTBa
B xoze TEKYILETOo (KoIMuyecTBO
KOHTPOJI, BapHAaHTOB,
BUJI 3aJIaHUH | T.I1.)
IIPOMEKYTOUHON
aTTecTalluu (3auer,
IK3aMEH, C YyKazaHUeM
cemMecTpa)
I 2 3 4
| 51 m Most cembs. [lom u crnoco0eH  ocyuiecTBiIATh  JenoByro| CocraBieHue
OBITOBBIC yCIOBHSA. JloCyT | KOMMYHUKAI[MI0O B YCTHOH W TNHCHMEHHOM| TEMaTUYECKOTO
U YBJICUCHHS B CEMbE. dopmax Ha  TOCYAapCTBEHHOM A3bIKE| CIIOBApSI.
Ponb cempu B &u3HH Poccuiickoii @enepanun U MHOCTpaHHOM(bIX)| BeimonHeHue
YeJIOBeKa. s3pike(ax) (YK-4), YOpaKHEHHH.

crocoben YIpaBJIATb CBOUM BPEMCHEM,

Coob1ienue o
TeMeE.

obpazoBanus B Poccuu u
3a pyOexKoM.

sa3bike(ax) (YK-4),

CIOCOOEH YIIPaBJISTh CBOUM BPEMEHEM,

BBICTpPAauBaTh M pEaJM30BbIBaTh TpaekToputo| Crnaia-
CaMOpa3BUTHUS  HA  OCHOBE  IPHUHLMUIIOB| IIPE3ECHTALMA.
oOpasoBanus B TeueHue Bcel xu3nu (YK-6). Jlekcuko-
rpamMMaTudecKkas
KOHTPOJIbHAS
pabora.
? Moii By3. Yueba. croco0eH  OocymIecTBIATh  JenoByro| Cocrasienue
CryneHueckast )KU3Hb B KOMMYHUKAlMI0 B YCTHOM H MHCHbMEHHOI| TEMaTH4ecKoro
Poccun u 3a pyGexom. bopmax Ha  TOCyAapCTBEHHOM s3pIKke| C/10Baps.
CucTema BBICIIETO Poccuiickoii Meziepalii U MHOCTPaHHOM(bix)| DPIIO/HEHME
YIPaXKHEHUHN.

Coo0uienue o
TEME.

PyOGexHbIit
BHICTpAMBATh M PEAllM3OBLIBATE TPASKTOPHIO| ooy,
caMOpa3BUTHS  Ha  OCHOBE  IPHUHIIUIIOB
oOpa3oBanus B TeueHue Bceil sxu3au (YK-6).

3 O0pa3 )KU3HU YelloBEKa B crnoco0eH  ocymiecTBiIsATh  aenoByro| Cocrabienue
COBPEMEHHOM MUDE. KOMMYHHUKAIIIIO B YCTHOH ¥ MUCHMEHHOW| TEMaTHYECKOro
[Ipa3guuku u Tpaguuuu B | popmax Ha  TroCyAapCTBEHHOM A3BIKE| cloBaps.
OTE€YECTBEHHON 1 Poccuiickoii @enepanii 1 MHOCTPAHHOM(BIX)| BrimosHenue
WHOSI3BIYHON KYJIBTYpE. a3bike(ax) (YK-4), YIpaXKHEHHIA.

Pedepar.
CHOCOOEH YIPABISITh CBOMM BPEMEHEM,| (Coobumienne 1o
BBICTPAMBATh M PEATM30BBIBATL TPACKTOPHIO| rorre
CaMOpasBUTH ~ HA  OCHOBE  MPUHIMIOB| oy 0puym,
oOpa3oBanus B TeueHue Beeil xxu3nu (YK-6).

4 U30paHHOE HampaBiIeHUE croco0eH  OoCywlecTBIATh  JenoByro| Cocrasnenne
npodecCHoHaTBHOM KOMMYHHUKAI[{}l0 B YCTHOM M IHCBMEHHOW| TCMaTH4CCKOro
NEeSTebHOCTH. dbopmax Ha  TOCYyHapCTBEHHOM A3bIke| C/10BApA.

Poccwmiickoit ®eneparui ¥ WHOCTPAHHOM(BIX) Tce(l’\fmeHHe 1o
sa3bike(ax) (YK-4), TekerKo-

IrpaMMAaTHYECKAs




CIOCOOEH YIpPaBIATb CBOUM BPEMEHEM,| KOHTPOJbHAsI
BBICTPaMBaTh M PEAIN30BBIBATH TPAEKTOPHIO| PaboTa.
CaMOpa3BUTHA ~ HA  OCHOBE  NPHHIMIOB| KOMIOKBHYM.
obOpazoBanus B TeueHue Bcel xu3Hu (YK-6).
5 KynbTypHOE Hacieaue CrocoOeH  ocymIecTBIATh  nenoByro| CocraBnenue
Poccun. KOMMYHHMKAIlUK0O B YCTHOM M IHCBMEHHOM| TCMATHYECKOro
PedepupoBanue dhopmax Ha roCyJIapCTBEHHOM sI3bIKe| C/10BapA.
Ty OIIUICTHYCCKHX Poccniickoii Deziepalii ¥ MHOCTPAHHOM(bIX)| DPIIOTHEHHE
TEKCTOB conmanbHo-| s3bike(ax) (YK-4), YHPaKHCHHH.

KyJIBTYPHOT'O XapakTepa.

CIIOCOOEH YIIPaBJISITh CBOUM BPEMEHEM,
BBICTpAaWBaTh M PEAIM30BLIBATH TPACKTOPHUIO
CaMOpa3BUTHUSI HA  OCHOBE  IPHUHIIUIIOB
oOpa3oBanus B TeueHue Beeil sxxu3au (YK-6).

CoobiieHue 1o
TEME.

Cnaiin-
Mpe3eHTaIHs.
Jlexcuko-
rpaMmmaTH4YeCcKas
KOHTPOJIbHAS
pabota. Te3ucsl.
Jloxmnan.

Konnoxsuym.
b CocTaBlieHHE pE3IOME U crnoco0eH  ocymiecTBIATH  aenoByro| Cocrasienne
JEIOBBIX ITHCEM. KOMMYHUKAIlMI0 B YCTHOM M MHCHMEHHOM| TEMAaTHYECKOro
AHHOTHpOBaHHME TEKCTOB| opmax Ha  TOCyAapCTBEHHOM sA3bIKe| C1OBaps.
po(eCCHOHANBHOM Poccuiickoil @esepai 1 MHOCTpaHHOM(bIX)| DPIOMHEHNC
HaIpPaBJICHHOCTH. s3pike(ax) (YK-4), YHP@KHCHUH.
Coobuienune 1o
TEME.
CHOCOOEH YIPAaBISATh CBOMM BPEMEHEM, KoLIOKBHYM.
BBHICTPaMBaTh M PEAIU30BBIBATE TPAEKTOPHUIO| J[ekcHKO-
CaMOpa3BHTUs ~ HAa  OCHOBE  IPHHIMUIOB| rpavmariueckas
obOpazoBanus B TeueHue Bcel xu3Hu (YK-6). KOHTPOJIbHAS
paOora.
7 KynabTypa CTpaH| ciocoOeH OCYILIECTBIISITh nenoByto| CocraBieHue
U3y4aeMoro sI3bIKa. KOMMYHMKAIlUl0 B YCTHOM M IHCBbMEHHOW| TEMATUYECKOIO
PedepupoBanue  TtekcroB| popmax Ha  TroCyAapCTBEHHOM A3bIKE| CIOBapsL.
pohecCUOHaIBLHOTO u| Poccuiickoit ®enepanun u uHOCTpaHHOM(BIX)| BhimonHenue
COLIMAJIbHO-KYJIbTYpHOTrO | si3bike(ax) (YK-4), YIPaKHEHHN.
XapakTepa. CooOmienne 1o
CIOCOOEH yNpaBJIsiTh CBOUM BPEMEHEM,| TEME.
BBICTpAaWBaTh M PEAIM30BBIBATh TpaeKTOpHUio| PyOexkHbIit
CaMOpa3BUTHUS  HAa  OCHOBE  IPHUHIUIIOB| KOHTPOJIb.
oOpa3oBaHus B TeueHue Beeil sxu3au (YK-6).
Hamnucanue u otnpasienue crocobeH  ocymecTBiIATh  AenoByro| CocraBieHue
AJIEKTPOHHBIX [IMCEM.| KOMMYHHUKAIMI0 B YCTHOW U IHCbMEHHOM| TEMaTH4YECKOIO
AHHOTHpPOBaHHE TEKCTOB| (hopMax HA  TOCyAdapCTBEHHOM A3bIKE| CIIOBApS.
npogeccuoHaNbHOMI Poccuiickoii @enepann U MHOCTpaHHOM(bIX)| BeinonHeHue
HaIPaBJICHHOCTH. s3pike(ax) (YK-4), yIpaKHCHHUH.
KommokBuym.
CIOCOOEH YIpPaBJIATh CBOMM BpeMmeHeM,| PyOexxHbrit
BBICTPAUBaTh M PEAIN30BbIBATh TPACKTOPHUIO| KOHTPOIb.
CaMOpa3BUTHUS  Ha  OCHOBE  IPHUHIIUIIOB
oOpaszoBanus B TeueHue Beeil xu3au (YK-6).
3auer CIOCOOEH  OCYIIECTBIATH  JeNoByro| Bormpockt K
KOMMYHHUKAIIMI0 B YCTHOM UM IHCHMEHHOM| 3a4eTy
bopmax Ha  TOCyAapCTBEHHOM A3BIKE

Poccuiickoii ®denepanin M1 WHOCTPAHHOM(BIX)




a3bike(ax) (YK-4),

CIIOCOOEH YIPaBJISITh CBOUM BPEMEHEM,
BBICTPAWBaTh M PEAIN30BBIBATH TPACKTOPHIO
CaMOpa3BUTHUS  HAa  OCHOBE  MPHUHIIWIIOB
obOpazoBanus B TeueHue Bcel xu3Hu (YK-6).

Buabl 1 XapakTepucTHKA OLIEHOYHBIX CPEICTB
1. CamocrosrtensHas pabora

[Ipu BBINOJHEHUM CaMOCTOSITENILHOM paboThl 00yUaroLUeCs MOIb3YIOTCSI PEKOMEHTyEMON OCHOBHOW U
JIOTIOJTHUTEILHOM JTUTEPATypPOM.

@opMBl KOHTPOJISI CAaMOCTOSTEIbHOW pabOThl: IMpUEM INepeBOJa HAy4YHBIX CTaTed IO 3aJaHHOMN
TeMaTuke, pedepupoBaHHE M AHHOTHPOBAHUE HAyUYHBIX CTaTed, HAlMCaHHWE 5CCe, IOArOTOBKA YCTHBIX
COOOIICHNH U JOKJIAI0B Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE 110 3a7aHHOI TeMaTHke. [IpodeccrnonanbHO-OpueHTHPOBAaHHBIE
TEKCTbl OTOMPAIOTCSI COTIIACHO HAPABJICHUIO OJrOTOBKU U KBAIU(UKALIUK 00y4arOLIIXCS.

2. CocraBlieHHE MMCbMEHHBIX JOKYMEHTOB
[Tpenmonaraet 3HaHWE CTPYKTYPbI MMCBMEHHBIX JOKYMEHTOB, CTAaHIAPTHBIX (pa3, yHOTPeOIICMBIX B

9TUX BUAAaX JOKYMCHTOB, COCTABJICHUEC aHAJIOTUYHBIX TOKYMCHTOB.

3. TBopueckue 3agaHusd
CocTaBlieHre UATIOTOB, 3alllMTa MPE3eHTAMN U COOOIICHH, HATMCAaHNEe MUHU COYMHEHUIA.

TeMmbl U1 HAaNMCAaHUSI MUHU-COYUHEHHUS
1) My family.
2) My new flat.
3) The daily life.
4) Our Academy.
5) The role of education.
6) My future plans.
Tewmsl A1t cocTaBIeHUs MPE3EHTALUH:
1) Cucrema obpazoBanus B BenukoOpuranum.
2) Cucrema obpazoBanus B CIIA.
3) HocronpumedarenabHOCTH MOCKBBI.
4) HoctonpumedatenbHocTu JIoHI0HA.
5) TNonutnyeckas cuctema BenukoObputanuu.
6) Brigaronuecs aroau BenmukoOpuTaHuy.
7) Tpa3anuku u Tpanuimy BenukoOputanuu.
8) Tlomutnueckoe ycrpoiictso CIIA.
9) T'opona CHIA.
10) IIpoBunuuu Kanasel.

4. Pedepar

Pedepar — kpaTkoe H3N0XKEHHE B MUCBMEHHOM BHJE WK B popMe MyOIMYHOTO JOKJa/la COIepKaHus
HaydHOro Tpyna (TpynoB) mo Teme. Cpemyl MHOTOYHCICHHBIX BHIOB pedepaToB CIEIyeT BBIICIUTH
CIeLMaTU3UpOBaHHbIe pedepaTsl, B KOTOPHIX M3JIOKEHHWE OPHEHTHPOBAHO HA CHELUAIMCTOB ONpPENeSICHHOM
00JTACTH WITN KaKOH-HUOYIb ONIPEeNICHHON JACATEIbHOCTH U YYUTBIBAET UX 3alPOCHI.

Pedepar BemomnaseT ciemyromnye QyHKITIN:
- OTBEUACT Ha BOIMPOC, KaKkas OCHOBHAs MH(OpMAaIUs 3aKII0UeHa B pehepHpOBAaHHOM JOKYMEHTE;

- 1a€T OIMUCAaHNE IEPBUYHOI0 JOKYMEHTA,



- OITOBEIIAET O BBIXOAC B CBET U O HAJIMYINU COOTBETCTBYIOIIHNX ITEPBUIHBIX JTOKYMCEHTOB;
- SAIBJIICTCA UCTOYHUKOM IS IMMOJTYUCHU CIIPABOYHBIX JaHHBIX.

B pedepate He HMCIONB3YIOTCS JA0KA3aTENbCTBA, PACCYXKICHHS U UCTOPHYECKHE DKCKYpChl. Marepuain
nogaeTcss B (opMe KOHCYJbTAlMM WM onucaHus ¢akroB. MHpopmanms wu3naraercss TOYHO, KpaTko, Oe3
HCKa)KEHUH U CY6TJCKTI/IBHBIX OIICHOK. KpaTKOCTB BO MHOI'OM J0OCTHUIa€TCA 3a CYET HUCIIOJIb30BaHUS
NPEUMYIIECTBEHHO TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCHKH, a TaK)Ke NPUMEHECHUS] HETEKCTOBBIX CPEACTB JIAKOHH3ALMH
si3bIka (Tabmun, Gopmyn, wimoctpanuii). O0beM pedeparta Haxoautest B npeaenax 1/8, mwimm 10-15% obbvema
pedepupyemoii craTbu.

Pedepar, kak npaBuIio, BKIIOYAET CIIETYIONINE YACTH:
- bubnuorpaguyueckoe onMucaHue MEPBUIHOTO JOKYMEHTA,
- coOcTBeHHO pedepaTrBHAS YacTh (TEKCT pedepara);

- CIpaBOYHBINA ammapar, T. €. IOMOJHHUTEIbHbIC CBEACHUS W TpUMeYaHus (YUCII0 WILTIOCTpalMid U Tabiwi,
HUMEIOIIUXCS B JOKYMEHTE, KOJMYECTBO HMCTOYHUKOB B CIHMCKE HMCIOJIb30BAHHOH JHUTEpaTypbl; HpUMEYaHUS
pedepenra, ero coOCTBEHHOE MHEHHE OTHOCUTENILHO 0003pEBaEMBIX BOIIPOCOB);

Texcr pedepaTta peKOMEHIYETCS CTPOUTD M0 CIICAYIOIIEMY IUIaHy:

- ICJIb 1 MCTOJHWKa UCCIICIOBAHUA (H3y‘leHI/I$[) nin pa3pa60TKH;
- KOHKPETHBIE JaHHBIC O IMPEAMETE UCCICIOBAHUA (I/I3y‘leHI/I5{) nin paBpaGOTKI/I, €ro n3y4acmMbIxX CBOMCTBaX

- BpEMEHHBIE U TPOCTPAHCTBEHHBIE XapaKTEPUCTUKN UCCIIEIOBAHNUS;
- pe3ynbTaThl U BHIBOJIBI.

- I[Ipenmnosnaraemsie TeMbI pedepara:
1) O6pazoBanue B Poccun u 3a pyoesxoMm.
2) Ucropus u TpaAuIIMY HalIeH akaJeMuu.
3) Hayunas, kyibTypHasi U CHOPTUBHAS )KU3HB CTYJICHTOB.
4) O6pa3 >KU3HU YeIOoBeKa B COBPEMEHHOM MHUPE.
5) Ponp nyTeniecTBuii B COBPEMEHHOM MUpE.
6) [Ipa3nHUKY U TPAIUIIUU B OTEYECTBEHHOMN M MHOS3BIYHOM KYJIbTYpeE.
7) AyxoBHO-HpaBCTBEHHbIE MpUHIIMITBI Poccun.
8) MockBa-cepaie Poccum.
9) Tobonbck-xemuyxuHa Cudupu.
10) AHrnmiicKue Tpaauliy KaK 3JIE€MEHT KYJIbTYPBI.
11) JIoH1OH-TOPOT KOHTPACTOB.
12) CIIIA-Kanana: cxo/IcTBa M pa3Inyusl.

5. I'pamMMaTHYecKOe TECTUPOBAHUE

TecTupoBaHHe MPOBOIUTCS KaK MPOMEKYTOYHAs] opMa aTTECTAIlUU, B TECT BXOJST 3aJIaHUS MO BCEM
TeMaM (pasjiesam) TUCIHUILTAHEIL.

[Tpu orleHMBaHUY TECTa YYUTHIBACTCS KOJIMUYECTBO MPABUIBHBIX OTBETOB:

o 50% - 2 6anna;

55% - 3 Oamna;

60% -4 Gamna;

65% - 5 6amos;

70% -6 6amioB;

75% - 7 6amnos;

80% - 8 6amnos;

90 % - 9 6aoB;

100% - 10 6ann0B.




6. H[ZOMG)KYTO‘IH&H arrecranud (3a4eT)

OueHuBaHune OCYyLLECTBNAETCA B paMKaX 6al'|I'IbHO-pel‘;1TVIHI'OBOl\;1 CncTembl.

Ne Buanbl ouennBaemoii KoJsm4yecTBo 0a/1510B
padoThI Texkymuii KOHTPOJIb IIpoMexXyTOYHBII
KOHTPOJIb
1. | ITocemenue 3ausaTus 0/2 -
2. | CamocTosrenbHas pabora 0-10 -
3. | Dcce 0-8 -
5. | YcTHbIM oTBET 0-5 0-20
6. | TectupoBanue 0-10 -
Nepesog 6a17108 B OLEHKM
Ne banabl Onuenkn
1. 0-60 Heszauteno
2. 61-100 3aureHo

Bce oOyuarommecst 10MMyCKarTCs K MPOXO0KACHUIO MPOMEXKYTOYHON aTTECTAIIMN HE3aBUCUMO OT UTOTOB
TEKYILEro KOHTPOJIA.

[Ipu nmpomexyToyHOM aTTecTaluu OOydYalolUMXCsl MO 3a4eTy MPHUMEHSETCS CUCTeMa OLEHUBAHUS:
«3a4YTEHO» U «HE 3aYTCHO».

IIpu BEICTaBIEHUM OLICHKH 32 3a4€T CIEAYET MPUACPKUBATHCS CIECTYIONUX KPUTEPUEB:

— OCHKA «3a4YTCHO» BBICTABJIACTCA B COOTBECTCTBUU C KPUTCPHUAMU MMOJIOKUTCIIbHBIX OLICHOK.

— OLIEHKa «HE 3a4YTeHO» BBICTaBJsIeTcd OOydarleMycs, KOTOpBIM JaeT HEeNOJHBIA OTBET,
MPEACTABISIIONTMH  cOO0N pa3po3HEHHBIC 3HAHUS TI0 TEME BOIPOCAa C CYIIECTBEHHBIMH OIIMOKaAaMU B
OTIpEe/ICTICHUSIX; B OTBETE MPHUCYTCTBYET (parMEeHTapHOCTh, HEIOTHMYHOCTh H3JIOKECHHS, OOyYaroIIuics He
OCO3HAeT CBS3b JIAHHOTO TIIOHSTHS, TEOpPUH, SBIECHUS C JPYIMMH OOBEKTaMHU JUCHUIUIMHBI (MOIyJei);
OTCYTCTBYIOT BBIBOJIbI, KOHKPETH3ALUsl U JJOKA3aTEIbHOCTh M3JIOKEHUS; PeUb HErpaMOTHasl; JOTOIHUTEIIbHbIC
U YTOYHAIOIIKWEC BOIIPOCHI IPEroaaBaTCidA HE NPUBOAAT K KOPPEKIOUHU OTBETA CTYACHTA HE TOJBKO Ha
MOCTaBIIEHHBIN BOIIPOC, HO M Ha APYTHE BOMPOCHI AUCHHUIUTHHBI (MOIyIei), THO0 00yJaronuiics OTKa3bIBaeTCs
OT OTBETA.

OOyuaromemycsi, MONyYMBIIEMY B XOJ€ 3adera Owier (3aJaHue) U OTKa3aBIIEMYyCS OT OTBETa, B
BEJIOMOCTh BBICTABJISICTCS OLIEHKA «HE 3aUTEHO».

dopma npoBeAeHHU 3a4eTa:
3ayet mpoBOIUTCA B (hOpME YCTHOTO coOece0BaHHsI 110 BOIPOCAM.

OueHoOYHBbIE CPEACTBA

CamocrosiTesibHast padoTa

3amanue:

1. IlepeBectu TEKCT.
2. TlpuBectu npuMepbl KOHCTPYKIUH cioxkHoro pomonHenus (Complex Object).
3. Hanwucars scce.

Ilpu mnonroroBke 3amanHus 1 HEOOXOMMMO TPOYMTATH TEKCT, OOpalias BHMMAaHWEC HA  YCJIOXHCHHBIC
rpamMMaTHYecKiie CTPYKTYpbI, BEIOpaTh HanOoJee TMOXOMAIIE CTPATerrmi W METOIpI TiepeBoma. 1loauepkHyTh B TeKcTe



TIPETIOKEHHUS ¢ KOHCTPYKIMEH CIJIOXKHOTO JOTIOJTHEHVS.

Read the text and do exercises on it.

The Unhappy Teacher

Once upon a time, there lived a poor teacher with his wife in a small village. The teacher worked in the
village school and earned barely enough money to make both ends meet. One day...

"I'm sick of this life!" said the teacher to his wife. "I can't afford to buy anything! I have to worry
about money all the time!"

"Oh, come on now!" replied the wife, "Things are not so bad. We have a small hut to live in and
enough food to satisfy our hunger. Every now and then we can even save enough money to buy
ourselves decent clothes."

"You call this life and expect me to happily live it!" exclaimed the husband. "I can't take it anymore.
I'm going to pray and ask God to give us more money."

"We must learn to be happy with what God has given us," advised the wife. "It is' not good to ask God
for things that He does not desire for us."

"That is nonsense!" said the husband. "You can pray for anything and God will give it to you."

Thus, the husband kept praying to God for more wealth. He
==-cven started fasting to make sure that God did not disappoint
B him. One day, the wife came home all excited.

;_
|
|

"Look at what I've found! While coming home, I found this
small box. It is full of precious stones."

The husband could not believe his eyes. "You mean to say
that my prayers are answered! Wow! Look at these jewels.
We are a rich couple now!"

"What are you going to do with all this money?" asked the
wife.

: *"*""We can buy a big house and a beautiful car." replied the
husband. "We can also buy the best clothes in the market!"

"But wouldn't that be dangerous?" asked the wife.

"Yes, you are right." acknowledged the husband. "People would try to find out from where I have got
all this money. They will keep pestering me with all their questions. If we tell them about the treasure,
they will all claim that it was theirs... Then the tax people will be after us. And I'm not even sure
whether we can keep the treasure or should hand it over to the authorities. No, forget about the house
and the car! We must just hide the treasure for a while till I can decide what should be done with it."

"But where will you keep the treasure?" asked the wife. "We just have this small room and our friends
keep coming over. Sooner or later they are bound to notice the chest and ask us about its contents."

"You are right!" said the husband, "I think we have to bury the treasure somewhere."



That night, some time after the midnight, the husband went out to bury the treasure. After about two
hours or so, he came back home very disturbed. He roughly woke up his wife.

"What's wrong with you!" exclaimed the wife. "Why did you wake me up at this ungodly hour?"

"I desperately need your help!" said the husband. "I searched everywhere, but could not find a suitable
place. Moreover, 1 was worried about being spotted while digging the ground. The problem is that
even if I find a nice place to bury the box, someone may accidentally dig there and discover the box.
So, tell me please! What should I do with this box?"

"Oh, leave me alone!" ordered the wife. "I'm tired and want to sleep! You are the one who asked God
for money and He gave it to you. This is a problem you created for yourself. Now learn to solve your
own problems and don't disturb me again!"

That night the husband could not sleep. The next day, he had to go to school, but he was afraid to leave
the box unprotected.

"I have to go to school now," said the husband, "so make sure that the box is safe. Keep an eye on it
and don't let anyone inside the house." The wife explained to her husband that she couldn't sit idle the
whole day to watch the box. She had to go out for shopping and had to cook the food. Out of
desperation, the husband decided to stay home and keep an eye on the box.

"If you stay home," asked the wife, "what will your colleagues think? How will you explain to the
Principal the reason for your absence?"



"You are right!" admitted the husband. "Listen, don't go out and don't cook anything. I will buy
something from the market on the way back home."

"Can we afford that?" asked the wife.
"No, but there is no other alternative!"

After a few days, the teacher was in an unenviable condition. He was filled with fear all the time. He
could not eat or sleep properly. All their friends were annoyed with them because he would not invite
anyone inside his house. He had also lost a lot of weight. Due to all these factors, he could not teach
properly at school and the Principal was very angry with him.

"We were so much happier when this horrible box was not with us!" exclaimed the husband.

"I warned you before," reminded him the wife, "that we must be content with what God has ordained
for us. But you were never satisfied. You are now reaping the fruits of your greed."

"Sigh! You are right. I should have listened to you. How I wish we had our old carefree life back."
"You can have that life back," said the wife. "All you need to do is to throw away that box of jewels."
"Are you out of your mind? How can I do such a crazy thing?"

"Well, to tell you the truth," explained the wife, "the jewels in the box are not real. They are mere
imitations. I borrowed the box and the jewels from a friend of mine just to make you realize that your

life was good enough as it was."

"What?" shouted the husband. "You mean to say that I have been going through all this suffering for
no reason!"

"It was a lesson you had to learn dear," said the wife. "Always remember that one should be happy and
content under all conditions."

"I guess you are right. I am going to remember this experience forever. Meanwhile, please return this
box to its owner so that I can sleep peacefully tonight."

Language activity

[

. Answer the following questions:

—_—

. Why did the teacher’s wife decide to borrow the box and jewels from her friend?
2. What was the teacher’s reaction when the wife told him that she found this box?

3. How was the teacher going to spend all this money?

N

. Why did the teacher decide to bury the treasure somewhere?

5. How did the appearance of the box influence the teacher and his wife’s life?

(o)

. Why couldn’t the teacher sleep peacefully? What disturbed him so much?

7. What motives had the teacher not to go to school?



8. Why was he filled with fear all the time?

9. How do you think greed is the corn of fear or not?

10. What is fear to your mind? Describe this feeling. Under what circumstances can people feel fear?
11. Did the teacher and his wife start to live happily getting a lot of money? Give your arguments.

12. What conclusions did the teacher make when his wife told him that the jewels in the box were not
real?

II. Make a dialogue, using the following word-combinations and phrases:

a) to be out of somebody’s mind e) to tell the truth

b) to be content with something f) to leave somebody alone
¢) to sick of something g) to be satisfied with something
d) that is nonsense! h) to keep an eye on somebody/something
1) due to something j) to be annoyed with somebody
k) out of desperation 1) to be angry with somebody/something

I11. Degree or disagree:

you must learn to be happy with what God has given us;

a person must submit the situation and shouldn’t try to change his financial problems;
the feeling of happiness suggests money;

a person can feel happy just in certain periods of his life;

people may be happy every day.

IV. Thinking activity. Expand on the following:

“you are reaping the fruits of your greed”

“always remember that one should be happy and content under all conditions”
“it’s not good to ask God for things that He does not desire for us”

“this is a problem you created by yourself”

V. Enumerate constituents of happiness.

VI. Read the following proverbs and comment on them:

Adversity is a good teacher.

Adversity overcome is the greatest glory.

All covet, all lose.



Everything is not gold that glitters.

Everything is well that ends well.

The apples on the other side of the wall are the sweetest.
Better be born lucky than rich.

Do not look upon the vessel but upon that which it contains.
Easy come, easy go.

Envy has no holiday.

Experience is the best teacher.

Fear has long legs.

First deserve and then desire.

Greedy folk have long arms.

Poverty breeds strife.

Poverty is no sin.

Poverty is not shame, but the being ashamed of it is.

CocraBiieHH€e MHChbMEHHBIX AOKYMEHTOB

Tema: Jlenosas

HepenucKa.

3amanue:

1. CocrtaBbTe AEIOBOE IIUCHMO.
2. CocraBbTe MOTHBHPOBAHHOE MUCHMO.

IIpy noaroroBke 3aJaHWi HEOOXOAMMO HW3YyYUTh OTHKET HAMUCAHUS TIHChMA,
03HAKOMHTHCSI C MPaBHJIaMU COCTAaBJICHMS JEJIOBBIX IMHCEM Ha aHTJIMHCKOM SI3BIKE, a TaKKe
HEKOTOPHIMH IPAaBUJIAMH  aHTIMHCKOW myHKTyanuu U opdorpaduun. Ilpu moaroroske
HEOOXOMMO HCIOJIb30BaTh peKkoMeHmoBanHyto nuteparypy (bacc, 9.M. Hayunas u nenoBas
koppecnonenius / FO.M. Bacc. — M.: Hayka, 1991. Ctynun, JI. I1. [TucbMa mo-aHriuiicku Ha
BCE CITydaW JKHU3HU: Y4eOHO-CIpaBOYHOE MocoOWe sl M3ydaromux aHriamickmid s3bik / JLIL
Crymun. — CII6.: Ilpocsemenune, 1997). OOpature BHHUMaHHE Ha YNOTpeOJieHME OCHOBHBIX
Kmume W ¢pas, HCIONb3yeMbIX B JeNoBbIX muchbMmax (cMm. [lpunoxenune «CrpaBovHBIN
MaTepuamn.)

Oopaserr:
YBaxaemslii r-H @yTtMmaHn!

4 mozBommn cebe mocnate Bam 3ToT (hake BMecTo Toro, 9To0bI OecriokouTh Bac mo tenedony.



Ha npounoit Heaene st ornpaBusl Bam kopoTkoe npeiokeHrne. X0Tenoch Obl 3HATh,
COOTBETCTBYET JIM OHO UHTEepecaM Baileld KoMnaHuu.

Msr xoTenu 061 COTpYAHNYATh ¢ Bamu 1 ObU1H OBI OJ1arogapHsl, eciu Ob1 Bbl cooOmmm Ham
KaK MOXHO CKOpEe, BIIMCHIBACTCS JIM B Baliu 1uiaHbl 3TO COTPYIHUYECTBO.

C yBaxxeHHUEM

Dear Mr. Footman:

1 am taking the liberty of writing you this fax instead of interrupting you by phone.

Last week [ mailed you a brief proposal. Now [ am wondering if it suits your company's needs.

We wish to do business with you and would appreciate it if you would let us know as soon as
possible if we fit into your plans.

Sincerely yours,

TBopquKne 3aJaHuA

Paznen nuctmmiaer: JlenoBoe obmieHne mo tenedoHy.
Tema: 3anpoc unpopmaruu. OdopmiIeHHE U pa3MEIICHUE 3aKa3a.
Pemenne npobnem. 3amanue:

1. CocraBbTe quanor.

CocTaBbTe TUANOT 110 TEME, HCIIONIB3Ys OCHOBHEIE pedeBbie Kinile, Gpassl (cM. [IpunoxeHnne
«CrpaBouHslii Matepuain). O0paTure 0co00e BHUIMAaHUE Ha TAKHE KITIOYEBBIE MOMEHTHI, KaK
3anpoc uHpopmanuu, ohopMIIeHHe 3aKa3a, pemeHne mpoodiem (cM. [Ipunoxenne
«CripaBOUHBII MaTepuamn).

Paznen auctmmmHbr: MexyHapoIHOE Hay4YHOe
corpyanu4decTBo. Tema: Most HayuHast paboTa.

Hayunoe cotpyanuuecTBo. 3amaHue:

1. CocraBbTe coOOIIEHNE O CBOSH HAYIHOI poboTe.

2. Hamumwure pedepar.

3. CocrtaBbTe aHHOTAIMIO K TEKCTY.

[ToaroToBbTE COOOIIECHNE O CBOCH HAyUHOH padoTe (TeMa, I1elb, 3a/1a4H, aKTyaJIbHOCTD,

00BEKT, IPEAMET H T. I1.), HAyYHOM PYKOBOJUTEIE, OMBITE YIaCTHSI B KOH(EPEHIUAX, HAYIHBIX
cemunapax u ap. O0wem cooOmieHus He MmeHee 25-30 mnpemioxenuii. CooOLICHHE MOXET
COTPOBOXIATHCS TIPE3CHTAITUCH.

[Ipu moaroroBke 3amaHuii 2 u 3 mpoyUTaliTe TEKCT, ONPEHENIUTE IENb CTaThH,



BBIITUIIHNUTE KIIFOYEBBIC MTPECAJIOKCHU A, HATTUIINTE peq)epaT 1 aHHOTaIMIO K CTaThE.

Read the text and do exercises on it.

IDEAL TEACHER: WHAT IS HE LIKE?

Few of those engaged in training teachers would conceive of a teacher who would
be ideal for all and any teaching circumstances. The art and craft of teaching is so
diverse that no such paragon would be likely to exist. What is possible, however, is to
conceive of an ideal which is redefined in terms of the particular kinds of teaching
situations the teacher actually proposes to engage in. Such an "ideal" teacher would possess
personal qualities, technical abilities and professional understanding of the following
kinds:

1) Personal qualities. These include both inherent qualities and other qualities acquired
through experience, education, or training. Equally, it is obvious that the teacher must be
intelligent, have a non-discouraging personality, and display emotional maturity. Among
the acquired qualities are to be included a wide experience of life, an adequate level of
personal education and suffi cient command of the subject he is teaching.

2) Technical abilities. These are of three kinds: first ability to discern and assess the
progress and difficulties of his pupils, an unhesitating control of the teaching in his class
so as to maxi mize the role of learning; secondly a fluent and responsive grasp of
classroom skills and techniques; and thirdly a "creative familiarity" with the syllabus and
materials being used in his classes.

3) Professional understanding. This refers to a sense of perspective that sees the teacher's
own particular task in relation to all types of teaching situations, to an awareness of
trends and developments in methods of teaching, and to an acceptance that it is in his
professional duty to go on improving his professional effectiveness throughout his career.

Language activity
I. What’s the role of the teacher in an educational process?
I1. What qualities must an “ideal” teacher possess according to the text?

III. Say whether you agree with the author’s understanding of the importance of a
teacher’s work. Add some other important qualities a good teacher should possess.

IV. Read the following quotations and comment on them:

1) Any man can be a good teacher.

2) Every teacher continues to be a student.

3) The teacher is a model and example to his students.

4) Good teachers are born, not made.

5) Teaching machines and computers can be substitutes for any teacher.

6) Teaching is a two-way traffic.

7) Experience is the best teacher.

V. Comment on the following quotations. (See whether you agree or not and why.)



1) “It is only the ignorant who despise education.” (Syrus)

2) “Only the educated are free.” (Epictetus)

3) “The secret of education lies in respecting the pupil.” (Emerson)

4) “Everybody is ignorant, only on different subjects.” (W.Rogers)

5) “As for me, all [ know is that I know nothing.” (Socrates)

6) “Knowledge is like money, the more he gets, the more he craves.” (J. Billings)

7) “Alittle learning is a dangerous thing.” (A. Pope)

8) “Men learn while they teach.” (Seneca)

9) “Difficulties strengthen the mind, as labour does the body.” (Seneca)

VI. Make up a dialogue or discussion in groups about a good teacher using such phrases:

a. keeps in contact with the parents of his/her pupils and let them participate in the life of the
school;

b. is able to maintain discipline and order;

c. let the pupils share his/her own life with all its ups and downs;

d. works hard to remain up-to-date in his/her subject;

e. openly admits when he/she has made a mistake or does not know something;

f. is interested in his or her pupils, asks them about their homes and tries to help where
possible;

g. makes the students work hard and sets high standards;
h. is friendly and helpful to his/her colleagues;

1. uses a lot of different materials, equipment and teaching methods and attempts to
make his/her lessons interesting;

j- helps the pupils become independent and organize

their own learning; Ask your partner what qualities he/

she likes in a teacher.

VII. Exchange opinions with your partner on the problems:

a. there should be no tests in school;

b. children get a better education outside the classroom;

¢. computers and modern technologies can substitute for the teacher during the lesson;

VIII. If you have a chance, do you agree to be a teacher? Try to find positive and
negative moments in the profession of the teacher.

IX. Imagine that you are an experienced and successful teacher. Name five
principles which, to your mind, are the most important to organize pupil’s activity
during the lesson.

X. Make up a plan of the text.

XI. Write an annotation to the text.



FpammaTtnyeckunii Tekct

Choose the right form of the verb:

1. Who speaks French in your family? —1 ...
a. have b. do c.am

N

When ... you buy the new TV set?
a. did b. were C.are

We ... never been to London.
a. had b. were c. have

Where ... you going when | met you last night?
a. did b. were c.are

... your friend like to watch TV in the evening?

a.do b. does c.is
What are you doing? — | ... reading a book.
a. was b.am c.is

We thought they ... be late.
a. would b. shall c. will

Many new buildings ... built in our town last year.
a. had b. were c. were

The letter ... sent tomorrow.
a. will be b. has c. will

10. 1 ... Dick today.
a. haven’t seen b. hadn’t seen c. didn’t see

11. Were you tired after skiing yesterday? — Yes, | ...
a. were b. did C. was

12. When we came into the hall they ... this problem.
a. were discussing b. discussed c. have discussed

13. We ... from institute in five years.
a. have graduated b. graduated c. shall graduate

14. Don’t go out. It ... hard.
a. is raining b. was raining C. rains

15. They ... the institute three years ago.
a. have entered b. entered c. had entered

16. Does the professor ... a lot of experience?
a. has b. have c. had



17. Did he ... the week-end in the country?
a. spent b. spend c. spends

18. I shall ring you up as soon as | ... home.
a.came b. shall come c. come

19. The report ... ready by 6 o’clock yesterday.
a. was b has been c. had been

20. She usually ... to bed very early.
a. goes b. has gone c. going

Bomnpocs! k 3auery
1. JKanpsl Tekcra. [lepeBon TekcTa U €ro aHHOTALIUS.
2. Mos HayuHas [€ATENbHOCTD.
3. B nouckax pabotel. CocTaBieHue pe3rome.
4. JlenoBoe mUCcbMO. BUbl J€TOBBIX ITMCEM.
5. PedepupoBaHue TEKCTa HAYYHOI'O XapakTepa.
6. PedepupoBanue myOIMIHUCTUYECKOTO TEKCTA.
7. JlenoBoe obuieHue, ero Buabl U hopmbl. CocTaBUTh JUATIOT.

8. AHHOTHpOBaHUE U pedeprpoBaHUe TeKcTa NPOoQPecCHOHANTBHON HalPaBICHHOCTH.
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